FRANQUEO PAGADO

Na$ naslov:

CORREO
Argentine

TARIFA REDUCIDA
Concegion 2560

AVALOS 250 - BUENOS AIRES
REPUBLICA ARGENTINA

NASE DUHOVNO ZIVLJENJE

Buenos Aires, dne 14. aprila 1934.

NUESTRA VIDA ESPIRITUAL

Stevilka 46

Evangelij druge povelikonocne

nedelje
dan 10, 11-16

Tisti éas je povedal Jezus judovskim mnozi-
cam to priliko:

“Jaz sem dobri pastir.

Dobri pastir da svoje Zivljenje za ovee.

Najemnik, ki ni pastir in ovce niso njego-
ve, vidi volka priti in ovce popusti ter zbeZi,
in volk jih zgrabi in razkropi.

Najemnik pa zbeZi, ker je najemnik in ga za
ovce ni skrb. -

Jaz sem dobri pastir in poznam svoje ovce in
moje poznajo mene, kaker mene pozna Qée in
jaz poznam Oceta; in svoje Zivljenje dam za
ovce.

Se druge ovce imam, ki niso iz tega hleva;
tudi tiste moram pripeljati: in poziugale bodo
moj glas in bo ena éreda, en pastir.”

Evangeljska misel: Marsikaj bi bilo drugade
na svetu, ce bi bilo po vseh stanovih veé dobrih
pastirjev in manj najemnikov.

Cerkve.aa kronika

Zakrament sveteea zakona sta sklenila Ma-
rija Sajn in Franc Zalar pred pricama JoZefom
Fatur in Ivanom Zakrajsek. Vse najboljge!

Ziakrament svetega krsta je prejela Terezija
Nelida Usaj, kateri sta botrovala Franc¢iska in
Jozef Usaj in kateri Zelimo vse dobro.

Zakrament svetega krsta je prejel Lovrene
Roje, kateremu sta botrovala Alojzija Rebek in
Frane Vovk. Vse najboljse!

APOSTOLSKA

Pokiicali so ju torej in jima zabicili, da naj
nikakor veé ne govorita in ne ugita v imenu
Jezusovem. Toda Peter in Janez sia jim odgo-
vorila: “Sodite, ali ie prav pred Bogom, vas
posluéé.ti bolj ko Boga. Ne moremo namreé, da
bi ne govorili, kar smo videli in sliali.,”

Ko sta bila izpuscéena, sta prisla k svojim in
povedala, kaj vse so jima rekli véliki duhov-
niki in staresine. Ko so pa ti fo sligali. so ka-
kor iz ene duse’povzdigniii glas k Bogu in re-
kli: "Gospoa; ti, ki si ustvaril nebo in zemljo
in morje in vse; kar je v njih, si v 8vetem Du-
hu govoril po ustih nasega oceta Davida, (39)
svojega sluZabnika:

“Kaj besnijo pogani
in si ']judstva‘ izmisliajo vrazne redi?
Dvigajo se kralii zemlje
in knezi se zbiraio zoner Gosnoda
in zoper njegovega Maziljenca.”
Kaiti res so se zbrali v tem mestu zoner Je-

zZusa, tvoiega svetega sluzabnika, ki si ga ma--

zilil, Herod .in Poncii Pilat s vogani in izrael-
skim liudstvom. da so izvrdili. kar sta Ze mna-
prej doloéila tvoia roka in tvoi sklep, da naj
se zgodi. In zdaj, Gospod, poglej njih groznje
in daj svoiim sluzabnikom, da bodo z vso sré-

(39) Ps 2, 1. 2.
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nostjo oznanjali tvojo besedo, in zato stegaj
roko za ozdravljanje in nai se godé znamenja
in éudezi v imenu tvojega svetega sluZabnika
Jezusa.’

In ko so odmolili, se ie potresel kraj, kjer
so bili zbrani, in napolnjeni so bili vsi s Sve-
tim Duhom in so sréno oznanjali boZjo besedo.

MnoZica teh, ki so verovali, je bila enega
srca in duha: tudi nihée ni govoril, da ie kaj
tega, kar je imel, njegovega, ampak jim je bilo
vee skupno. (40) In z veliko mocéjo so price-
vali apostoli o vstajenju Gospoda Jezusa Kri-
stusa in vsi so bili zelo priljubljeni. Zakaj ni
ga bilo ubogega med njimi; kolikor je namreé
bilo posestnikov zemljis¢ ali hi§, so jih pro-
dajali in cene za prodane stvari prinasali ter
polagali k nogam apostolov. Delilo pa se je
vsakemu, kakor je kdo cesa notreboval. Tako
je Jozef, ki so mu apostoli dali priimek Bar-

(40) Skupnost premoZenja ni bila zapovedana, am-
pak prostovoljna. Globoko pojmovanje Jezusovega na-
ro¢ila o ljubezni- do blizniega, Gospodov nauk o bo-
gastvu, samoodpovedi in poniZnosti, njegov zgled, zla-
sti pa milost bozja, ki jo je Sv. Duh v bogati meri
délil mladi eerkveni obéini: vse to je nagibalo verni-
ke, da so izvrsevali junaska dela ljubezni do bliz-

njega.

Cerkveni koledar

15. april -— druga povelikonoéna nedelja — sloven-
ske hozje sluzbe na Paternalu, Avalos 250, po navadi
ch desetih dopoldae in ob Stirih popoldne.

16, april — pendeljek — spomin svetega ubozea Jo-
zefa Labre.

17. april — torek — spomin svetega opata Roberta.

18, april -— sreda — praznik varstva svetega JoZe-
fa, zavetnika vesoline Cerkve.

19. april —- céetrtek —- spomin svetega Timona, ene-
ga izmed prvih sedmilk dijakonov.

20. april — petek — spomin svetega Teodorja ali
Bozidarja, spoznavalca.

27. april sohbeta — spomin svetega Anselma, an-
gletkega Skofa in uéenika Cerkve.
22, april — tretja povelikonodna nedelja — sloven-

slke boZje sluzbe po navadi.

MALO KATEKIZMA ZA
NASE MALE

Ljudje so ¢akali Odresenika vet tisoé let. 'V
tem ¢asu so zabredli v hude pregrehe.

Sreéni pa niso bili. Hrepeneli so, da bi pri-
gel Odresenik,

In slednji¢ je Bog poslal svojega edinega
“ina, ki naj bi resil ljudi greha in veénaga po-
eubljenja. “Bog je svet tako ljubil, da je dal
svojega edinega Sina.”

Kdo je nag Odresenik?

Nas Odresenik je Sin bozji.

Pomni. Zahvali se Bogu Ofetu, da je dal
svojega edinega Sina za nas; in zahvali se tudi
Bogu Sinu, da nas je prisel odresit.

naba (41) — po nase sin tolazbe — levit, do-
ma s Cipra, imel njivo, jo prodal in denar pri-
nesel ter polozil k nogam apostolov.

~ Neki moz pa, po imenu Ananija, z Zeno Sa-
firo, je prodal posestvo in z vednostjo svoje
zene pridrzal nekaj od skupicka, nekaj pa pri-
nesel ter polozil k nogam apostolov. (42) Pe-
ter je rekel: “Amanija, zakaj je prevzel satan
tvoje srce, da si lagal Svetemu Duhu (43) in
pridrzal nekaj od skupitka za zemljisce? Al
bi ne bilo, ko bi bilo ostalo, tebi ostalo? In ko
se je prodalo, ali ni bilo v tvoji oblasti? Zakaj
si to dejanje sklenil v svojem srcu? Nisi lagal
ljudem, ampak Bogu.” Ko je Ananija slisal
te besede, se je zgrudil in izdihnil. In navdal
je velik strah vse, ki so o tem slisali. Vstali
pa so mladeniéi in ga zavili, odnesli in polo-
Zili v grob. (44).

(Nadaljevanje)

(41) Barnaba je bil Pavlov sorodnik, ki mu je po-
magal pri misijonskem delu.

(42) Ananija je gresil s tem, da je del izkupitka za
svoje posestvo pridrzal, pred apostoli se pa vedel, ka-
kor da bi bil prinesel ves izkupicek.

(45) Sv. Duh je delil apostolom v tej dobi izredne
milosti in jih tako veodil, da je prva cerkvena obéina
kljub mnogim oviram rastla in se krepila, Ananijeva
hinavséina pa je bila za Cerkev S$kodljiva.

(44) Kazen je bila koristna za Cerkev, zato je bila
tako huda; ne moremo pa sklepati, da je Ananijev
greir hil gotovo smrten.



Don Bosko, ta na videz preprosti moz brez
zvijace, malce zanemarjen v svoji nosi in oble-
ki, je bil v resnici velik vzgojen talent, kar
priznavajo danes vsi, ki ga poznajo, in je za-
cel celo nov vzgojen nacin, ki je med Salezijan-
ci, njegovimi Stevilnimi duhovnimi sinovi, Se
danes v rabi.

Predvsem je hotel don Bosko prezeti mladi-
no z verskim duhom, z ljubeznijo do Boga in
z 1z nje izvirajoco ljubeznijo do bliZnjega, do
soljudi. Potem je dopovedoval mladim fan-
tom, da mora znati na svetu vsakdo veliko po-
trpeti, ¢esto zatajiti svojo mevoljo in se vedno
veseliti v Gospodu. Telesnih kazni ni poznal.
Paé pa je moral nepoboljsljivee veckrat izklju-
¢iti iz svojih zavodov, da mu niso okuzili tudi
dobrih gojencev.

Ta vzgoja je obrodila obilo prelepih sadov!

Ceprav se je posvetil don Bosko predvsem
mladini, vendar njegovo apostolsko sree tudi
odraslih ni moglo pozabiti, katerih vera in ce-
dnost je bila kakor vedno, tudi tedaj izpostav-
Ijena stalni stiski in nevarnosti.

Za odrasle je zacel v velikih nakladah izda-
jati majhne brosurice imenovane katoliSko ¢ti-
vo, v katerih je na kolikor mogocte preprost,
poljuden in zanimiv na¢in razlagal najvaznej-
Sa poglavja iz katoliske vere in odgovarjal na
vsa Stevilna obrekovanja in opravljanja. Te
male in cenene brosurice so se kmalu povsod
moc¢no priljubile in razsirile. Verni ljudje so
Jih bili zelo veseli, neverni in proticerkveni pa
80 na vse nac¢ine nastopali proti njim, in se ni-
so ustrasili niti ponovnih zahrbtnih napadov
in atentatov, da bi se na ta nacin iznebili mo-
za, kateremu s svojim peresom in besedo niso

Bosko
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mogli do zivega. Veikrat je samo ¢udeZz mogel
resiti don Boska pretece smrtne nevarnosti.

S stiridesetimi vinarji v Zepu se je lotil don
Bosko zidanja velicastnega svetiséa Marije Po-
moénice kristjanov! Njegovo zaupanje v Mari-
jo Pomocnico je bilo brez meje. In ga ni osra-
motilo. Vsak teden je dobival dovolj darov, da
je mogel placevati delavee, éeprav je bila nje-
oova elava dostikrat polna morecéih skrbi, od
kod dobiti sredstev, da placa dolgove.

Svojim duhovnim sobratom je pozneje do-
besedno takole svetoval: “Ce hocete vedeti, kaj
da so ¢udezi, prizaedvajte si za ¢esCenje Mari-
je Pomocnice kristjanov!”

Tudi za tisofe gojencev je potreboval don
Bosko vsak dan silnih svot. Vsa njegova ogro-
mna podjetja so bila zgrajena v zaupanju na
miloséino, za katero pa ni vedel, od kod in kdaj
da jo bo prejel. Ceprav je Zivel zase nad vse

‘skromno, je vendar neprestano in na vse na-

¢ine iskal denarja, ki ga je potreboval za svoje
paglavee, kakor je saljivo imenoval svoje go-
jence.

Don Bosko si je kmalu pridobil slavno ime
in so se zaceli oglaSati pri njem tudi zbiralei
avtografov, lastnoroénih podpisov slavnih moz,
Ko ga torej meka dama prosi lastnoroénega
podpisa in je hil ravno v veliki denarni stiski,
je je ustregel na tale svojevrsten in neprica-

kovan nac¢in: “Potrjujem, da sem danes od
gospe L. I. resni¢no prejel tiso¢ lir za moje pa-
glavce. Janez Bosko.” (Glospa se je nasmejala
in mu je takoj izplac¢ala zahtevano svoto.

Drugic je bilo treba placati peka, ki je prav
resno zagrozil, da naslednji dan ne bo poslal
v zavod vec¢ kruha, ¢e mu don Bosko ne placa
zapadlih rac¢uov. Don Bosko gre takoj do ne-
kega bogatina in mu zaéne razlagati svojo sti-
sko. Toda, nasel ga je pri slabi volji. Ni¢, prav
ni¢ mu ni bil volje pomagati. Ko don Bosko ni
odnehal, mu je pokazal vrata in nazadnje mu
je prisolil resniéno in me prav neino — klo-
tfuto. “Dobro”, je dejal don Bosko, “to je zame.
Kaj bo pa za moje paglavee?’ Od tistihmal je
postal bogatin stalen don Boskov dobrotnik.

Takih zanimivih zgledov iz don Boskovega
zivljenja bi bilo za cele debele knjige.

Don Bosko se je zacel starati. Bati se je bilo,
da bo njegovo veliko delo po njegovi smrti po-
polnoma razpadlo. Zato je zacel misliti na dru-
zbo, ki bi prevzela njegovo dedséino.

CloveSsko govorjeno so bili don Boskovi ¢asi
nove
verske druzbe. Takratne italijanske vlade so
bile framasonske in Cerkvi ne samo ne naklo-
njene, marveé¢ sovrazne, in so po svojih naj-

skrajno nepripravni za ustanavljanje

boljsih moceh ovirale Cerkev pri njenem delu
in preganjale posebno redove. Duhovska se-
meniscéa so bila skoro prazna.

Don Bosko je masel takrat svetovaleca v —
antiklerikalnem ministru Ratazzi-ju: Naj usta-
novi privatno dobrodelno druzbo, katere ¢la-
ni bodo pred drzavo obi¢ajni drzavljani, pod-
lozni vsem drZavnim postavam.

(Konee prihodnjic)

Bazilika Marije Pomoénice kristjanov, ki jo je zacel zidati don Bosko s Stiridesetimi vinarji premoZenja v Zepu.




PRVEGA OTROKA so pricakovali
pri Dolingkovih, in so ga tudi dobili.

Oce je pil ves iz sebe od veselja. Kateri so
prisli tisti dan v mesnico, so dobili po eno klo-
baso za namecek. Dolinsek je bil namreé¢ imo-
vit mesar in gostilni¢ar, peti¢en moz, ki si je
lahko marsikaj privo§c¢il. In danes je bil ven-
dar rojen prine, in je bil zato dan, ki ga je bilo
treba praznovati kakor kraljev rojstni dan.

Novorojencéek pa se je mr1 tem v sosednji
sobi na vse pretege drl in jokal. Kakor da je
vsa nezatajena ocetova natura in materina je-
zavost skrita v njem. Ze od vsega poletka je
postal prava Siba za domace. Podnevi ni spal.
Pa tudi pono¢i ga je morala sluZkinja prena-
Satl iz sobe v sobo, da se ni drl.

Modra soseda je ugovarjala: “Nikar tako
ne ceremonite z otrokom. Uzgojite ga pamet-
no. Navadite ga zgodaj na ubogljivost, odpo-
ved in red.” -— “Oh ne, otrok ima svojo vo-
Ijo. PogreSeno je upogibati otrokovo voljo”,
so odgovorarjali starsi. ““Je Ze res, da imej otrok
svojo voljo, & je razlika med trmo in jezo ter
vzgojo. Ako mu boste vse pustili in dovolili,
ga boste vzgojili za jeto.” — “Eh, ko pride k
pameti, bo Ze pustil trmo. Otroka vendar ne
moremo tako trdo prijemati, ne?”

Modra soseda je uvidela, da z nasveti ne
opravi ni¢. Slepa materina ljubezen ni videla
na otroku ni¢ napak. V srce se ji bi zasmilil,
ko bi ga morala kdaj kaznovati. Raje je u-
strezala vsem otrokovim kapricam.

Nekoé¢ sem Dolinskove obiskal. Pero, tako je
bilo ime malemu razvajencu, je sedel ravno na
tronu in opravljal svojo potrebo.
stal sredi mize. Pero je drZal v rokah velike
Skarje, se nerodno zibal sem in tja ter pri

Tron je

oknu stojeéim eveticam rezal liste in cvete.

Pogrelo me je in nisem se mogel zdrzati, da
ne bi pripomnil: “Pa boste pri tej mizi opoldne
obedovali?” — “Ja, kaj hotemo. Drugaée. no-
¢e sedeti, da je na mizi in pri oknu.” Potegnil
sem pobi¢u Skarje iz rok. “Kaj, ako se dregne
z njimi v ofi, gospa...”. Tedaj je Zaba po-
stala rdeca ko kuhan rak. Stisnil je obe pesti,
zacel kricati in breati kot bi se podiral svet.
“Hm”, e je zasmejal ofe “v naSem fantu je
nekaj. Ima korajso in Snajd in si ne pusti nice-
sar ukazovati. To bo kerle!” Mati pa se je

opraviéevala: “Kaj ¢em? Dam mu, da imam

POECRUE

Cirtica
Za nas list napisal

ATES NAPRET, JUGOSILAVIJA

S to drtico predstavljamo cenjenim ¢itateljicam In
citateljem nasega novega sotrudnika, ijubljanéana go-
spoda Alesa Napret, katerega ime je v domovini Ze
dobro znano, ki nam je #e poslal nekaj dragocenih
sestavkov, obljubil pa nam je stalno sodelovanje.

Ur.
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mir. Ko pride enkrat k pameti, bo pa druga-

¢en. Zdaj je Se majéken...”
Soseda, ki je medtem prisla v hiSo, je brez
besed prijela knofa trdo in ga s tronom vred
posadila na tla. “Da ne bi mogel biti tiho in
opraviti svoje stvari na taleh, ne pa na mizi!”
mu je dejala in mu strogo pogledala v odi
Trd in onemel je pocenil in niti ziniti ni upal
vpri¢o tako nenavadnega ravnanja. Staria sta
prav tako osupnila in nista vedela kaj bi.
Drug drugega sta gledala in Se danes nevem
ali je bilo v njunih oéeh veé zatudenja ali ogor-
tenja. “Prav ste storila”, sem pohvalil sose-
do, Dolingkova pa sta mi rekla: “Oh, se vidi,
da nimate otrok, sicer nme bi mogli biti tako
kruti do njih. Tako je Se majhen in nima pa-
meti...” Ze sem imel pripravljen
“No, potem je ravno kakor vidva”, a sem ga

odgovor:

pozrl in Sel. Tu je zgubljena vsaka beseda.

Ko je prisla Se sestrica ma svet, sem prisel
spet v hiso. DruZina je bila pri kosilu. “Tegale
Ze ne bom papov!” se je drl Pero in je vrgel
kroznik z juho vred po tleh. Oce se je zakro-
hotal: “Lie korajzo in Znajd, sinko moj! Zdaj
nisi ve¢ sam v hiSi in mora§ braniti svoje fan-
tovske pravice.” Pero je zletel s stola. Ko ga
je oce hotel prijeti, ga knof krene po roki in
se zadere: “Ne bos me mne...” in mu pokaZe
dolgi rdeci jezicek. Oce se je kar tresel od
smeha, tako se mu je dobro zdelo. Obrne se k
meni in pravi: “Gospod, ali ste slisali? To
vam bo seme, tale nas Pero!”

In je bil res seme, vsak dan hujSe seme —
ta Pero!

Vsi otroei so bezali pred njim, ko se je pri-
kkazal na cesti. Véasih je- vpregel kozo in bil
Zival kot nor. Ce je dobil v roke zajea, ga je
toliko casa vlacil za usSesa, da mu je poginil.
Se pistance je lovil in jim pulil peruti in no-
zice. “Ei, to je samo zival! Pustimo otroku ve-
selje”, je dejal mesar DolinSek. Da tudi Zival
trpi, za to re¢ v mesariji niso imeli mnogo
razumevanja.

Obe sestrici, ki sta bili rojeni za Perom,
sta bili toliko pametni, da sta umrli ze v prvih
letih.

Pero je zacel hoditi v Solo. Bil je pokrita
rihta in nihée ni bil varen pred njim. Ker je
moral ostati med poukom pri miru, se je tem
‘bolj odskodoval med odmori. Ué¢itelj se ni ho-
tel bosti s potuhnjenim otrokom, ker ni maral
zamere ‘pri Dolinsku, in tako je seme skoro
neovirano kalilo in raslo.

Nekot¢ so imeli pri Dolinsku wveselico. Tri-
najstletni smrkavee Pero je ze dopoldan pre-
brskal vse skatlje in predale, kjer je bilo kaj
denarja. Opoldne pa je pograbil za kljué od
velike omare, kjer je bil shranjen vedéji denar.
To je bilo staremu Dolinsku vendar prevet.
“Denar je moj, dokler sem jaz gospodar pri
hisi! Da se zgubis!” je zavpil nad fantom. De-
¢ak pograbi v prvi jezi za mesarsko sekiro in
jo vrie v oteta. To pot je zgredil. Dolingek pa
je obstal kakor od strele zadet. Zdaj so se mu
odprle o¢i. Pograbila ga je neznanska jeza.
Prvi¢ je prijel fanta in ga pretepal, seveda
brez vse meje in brez mere. Ubil bi ga da niso
prihiteli mati, dékle, pomoéniki. Cela Dolin-
skova hiSa je one dni nosila visnjeve in_ érn.e
bunke na sebi. Pero pa je lezal nekaj tédnov
v postelji. 2

Oce ga je temeljito zdelal. A bilo je prepoz-
no. V sinu se je zbudilo mascevanje, zahrht-
nost, surovost, brezmejno sovrastvo do ote-
ta. Nekaj mesecev pozneje je oceta cakal skrit
za vrati in ga res ubil s sekiro.

Vsa okolica je bila pokoneu. Kaj takega se
ni bilo slisati. In vendar, vendar... vsi so ve-
deli in ¢utili: ofe in mati sta si sama vzredila
kaco, ki ju je pic¢ila do smrti. Takrat so se.
marsikateri starS$i domislili, da vzgoja otrok
vendarle nekaj pomeni, in da se pri otrocih-me
sme cakati, da ]ﬁ*idejo k pameti...

Slovenska cvetlicarna

ANTON HOSTAR -

TRONADOR 1614
Velika izbira vsakovrstnih sveZih in

umetnih roZ, Sopki in venci

CLINICA DENTAL DEL PLATA

CARLOS PELLEGRINT 311
esq. SARMIENTO

Sprejema vsak delavnik od 9—11.30
in od 14—18

Delamo brez holeéin. Iz-
diranje zob brez boleéin
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NESTETO IGER

javnih prireditev sem Ze obiskal. Ne samo po na-

in vsakovrstnih

sith domacih podezelskih in po skromnih sloven-
skih izseljenskih odrih Evrope in Amerike,
marveé tudi po ogromnih in razkodnih dunaj-
skih, berlinskih in pariskih dvornih in nacijo-
nalnih gledaliséih. Videl sem igranje diletan-
tov in igro povprec¢nih in slavnih sSolanih igral-
cev. Poslusal sem pokliene recitatorje in dekla-
matorje. Sam sem pripravil lepo vrsto iger in
drugih odrskih nastopov. Tudi nemg&ke in dru-
oe ljudske misterije sem si ogledal. Vendar mi
je iz vse te bogate gledaliske pestrosti ostala
v najbolj Zivem spominu skromna recitacija
gospe Marije Vere na uboZnem odru starega
jeseniskega Krekovega doma.

Kakih petnajst let mora biti od tistih ¢asov,
vendar Se danes zvene v dusi resni, globolki, od-
loéni, mogoéni, brezobzirni, pa spet nezni in
ljubeznjivi, brezupni, pa spet vseh upov polni,
¢udno lepo in odgovarjajote izgovorjeni in po-
dani verzi in misli in slike éudovite Greeorci-
ceve Pepelniéne noéi. Se danes se spominjam
takratne ugotovitve, da dotlej nisem vedel, kaj
da je deklamacija in recitacija. In danes morem
rec¢l, da tudi pozneje nisem nikjer nikoli slisal

ni¢ podobnega.

Ta gospa Marija Vera praznuje te dni pet-

indvajsetletnico svojega umetniSskega delova-
AR i . £
nja. Nas list smatra zato za svojo ¢ast in dolz-

nost, da vsaj skromno, kakor v tujini pa¢ mo-

remo, predstavimo svojim ¢itateljem to naso
bogonadarjeno umetnico.

Pred petindvajsetimi leti je Marija Vera usla,
dobesedno usla iz Goriee, iz skrbnega striceve-
ga varstva, na Dunaj v dunajsko gledalisko

solo.

Pripoveduje, da je imela ze v zgodnji mlado-
sti ¢udno strast do iger in do odra. Se nikoli
ni videla gledaliséa, pa je Ze znala na pamet
olavne vloge svetovnih dram in tragedij, Ifice-
nije, Marije Stuart, Ivane d’Are. Judite in tako
dalje. Ves cas jo je vleklo neko ¢udno hrepene-
nje, da bi te velike podobe podajala tudi na
odru pred mnogimi zavzetimi gledalei in poslu-
galei. Dokler ni konténo res usla iz stricevega
doma naravnost v teater in od tistihmal do da-
nes neprestano v njem in samo v njem ostala,
in njemu in samo njemu Zivela.

Odloé¢ilni gospodje dunajskeea dvornega gle-
daliséa in prve dunajske igralske sole so v Ma-
riji brz spoznali izreden igralski talent in so
ji vsa vrata na Siroko odprli.

Morete si misliti, s kaksno Zejo je sprejema-

la mlada umetnica — umetnica je bila ze tak-
at — s kaksno Zejo je sprejemala mlada ume-

tnica v se nauke in zglede dunajskega gleda-

liskega sveta, posebno ¢e pomislimo, da je du-

Levo:
Po vsem svetu zna-
na filmska igralka
Greta Garbo v vlo-
gi Ane Karenine,
po. kateri je Garbi-
no ime neéuveno za-
slovelo. Od
tistihmal je
Greta seveda
postarala  in
je pred krat-
kim menda v
filmu zg
n 2 s tog
nlooi §vedske
kraljice Kri-
stine.

amagoviteg

Seena iz svedane predstav

L
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¢ Sckspir evega

najsko eledalisée slovelo, da je po svoji umet-
nosti eno prvih, ¢e ne prvo na svetu.

Na Dunaju se je Marija Vera izucila, potem
pa je nastopila svojo zmagoslavno umetnisko
pot po BEvropi: Ziirich, Mannheim, Berlin, Ba-
sel, Gdansk, Beograd in Se nekatera druga srb-
ska in hrvatska mesta, dokler se ni leta 1923
za stalno preselila v Ljubljano.

Najdalj ¢asa je ostala Marija Vera v Berli-
nu, kjer se je polnih pet let oblikovala ob sil-
nem odrskem mojstru, svetovno znanem Rein-
hardtu.

Povdariti je treba da v ¢asu, ko se je Marija
Vera izkazovala v velikem svetu pravega slo-
venskega gledaliSséa skoro Se nismo imeli, ker
Slovensko gledaliSée v sami Ljubljani ni moglo
dobiti od nikoder primerne podpore.

(iledaliske igralke in igralee si predstavlja-
mo povpreénezi navadno kot lahkozive, plitve,
malo moralne in malo postene ljudi. Kar je v
gotovi meri res. Ampak — iz takih igralk in
ieralecev ni Se nikoli ni¢ prida, ni¢ resniéno
umetnega postalo!

Toralka in igralee, ki hoc¢e, da bo kdaj res
kaj pomenil in pomenila, mora nositi v svo-

jem sreu globoko vero v poslanstvo svoje ume-

Eoriolana .vélikega in nezmagljivegd

ikalor jo je pri¢akoval in je odfcl zato h sovraznikom, ki jil je pil

skovo fia = vescljem sprejelo, posebno ko jim je ponudil svojo  pomeé —

arija

|

era

tnosti, njen smisel in pomen. Umetnost ni niko-
li brez smisla in brez cilja, ¢eprav si ga morda
niti umetnik sam ni svest in se ga ne zaveda.
(1ledaliska ieralka in igralee, ki naj se kdaj
uveljavi in naj kdaj kaj pomeni, potrebuje rav-
no take in Se velje resnobe, samopremagovanja,
borbe zrtev. kakor katerikoli drug resen in va-
Zen poklic. Ce pomislimo, da ima na primer Pa-
riz poleg udruZenja katoliskih gledaliskih igral-
cev in igralk celo katolisko organizacijo baletk,
eledalidkih plesalk, ki imajo katoliSkega duhov-
nika za svojega duhovnega vodja, ¢e tu in tam
zvemo, da je ta ali ona slavna igralka “nena-
doma” pustila gledaligki oder in odsla v sa-
mostan, bomo dobili skromno sliko prave, res-

niéne in globoke umetnosti.

Pripoveduje o Mariji Veri Gasopisni repor-
ter, da ji je kot otroku ob ¢udoviti pravljici
7arel obraz, ko mu je pripovedovala, kako da

je bilo v Gdansku za ¢asa vojske:

“Saj veste, kako so bile duse Zena in deklet
med véliko vojno izpraznjene. Vera v Zivlje-
nje in ¢loveske vrednote je ugasnila. Ljudje so
se predajali trenutkom izzivljanja, nikjer ni
bilo . 1¢ke, ki bi svetila v lepSe dni. Vsega lepe-

ea je konee! In takrat jim je gledalisée odkri-

valo zivljenja, ki so postala Zenam in deklicam

“Zgoraj in spocaj:
Dve siiajni

raln [HenmiEad Vaall ki gy al o
m strasti.

macki rnane~a gro-ovitega
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"skega vojskovedja, ki pa pri rimskem ljudstvu ni nasel

€] migujode premagal. Rimljanom sovrazno ljudstvo je

angleskega
1al odreéi nohoni slasti

Vo)ski proti Rimu. Z izbrano vojsko se je vrnil sedaj

Koriolan pred svo, e 10¢:¢ mesic > koznuje in unidéi. Vse mesto se jé treslo strabht lni v

i : G i : e . TR A P edelo pomodéi. Poslanci, ki so pod sramotnimi pogoji
ponujali svojemu rojaku 1:ie, niso 1 sar opravili, Tudi pros$nje Koriolanove Zene nis® la .7:x 9 ELhS : bed, S y
] } i y It pr | J i ¢ Uslifane. Sele materinim solzam se ogordeni in razjar-

jeni Koriclan ni mogel ved ustavljoti. — Koriolan velja v literaturi za strahoten vz81€ 43,

'].Jl‘lmgn samoljubja, materino poslanstvo pa navajajo

pisatelji za vzgled, ka) da mati premore pri svojem sinu.

lucke. .. Tiste hvaleznosti ne bom nikoli poza-
bila; tistih roz in solz... Takrat sem najglo-
blje dozivela poslanstvo nmetnosti’.

Taka umetnica je gospa Marija Vera; v kate-
ri se druzijo plemenitost in lepota, talent in
dobrota.

Seveda bi bila temeljita zmota, ¢e bi si kdo
predstavljal tako vse danasnje gledaliske ig-
ralke in igralce in vse umetnike!

Za svoj jubilej je gospa Marija Vera sama
dramatizirala, za oder priredila, slavno dr. Tav-
carjevo Visosko kroniko.

Moram rec¢i, da sem se ustrasil, ko sem to
bral in sliSal. Dasi bi rekel, da Tavéarjeva sil-
na zgodba po vsebini in miljeju kri¢i po odruy,

vendar ne kot dramatizacija obstojec¢e povesti,

marved samo kot snov, ki bi jo bilo treba sele
povsem samostojno teatersko obdelati.

Gledaliska kritika je vendar Verino drama-
tizacijo zadovoljno sprejela. Bolj kakor gleda-
liski uspeh pa se mi zdi vaZna snov, ki si jo je
cospa Marija Vera izbrala za svoj jubilej, jo
sama knjizevno izoblikovala in odersko zrezisi-
rala. V tej snovi se mi zdi, da je obseZena vse-
bina in program njene numetnosti.

Ob tako lepi priliki je gotovo na mestu spom-
niti se tudi nasih lastnih slovenskih izseljenis-
kih gledaliskih predstav in prireditev.

Ko hodim po mnogih tujih dezelah, vidim Se-
le, kaksno izredno veselje do iger in teatra da

ima slovensko Ijudstvo. Po slovenskih dezelah

najdete diletantske odre in igralee, kakor si-
cer nikjer na svetu! War bridko izkusamo tudi
v Argentini, kjer za zmerno ceno kratkomalo
ni dobiti kolikor tolike primerno opremijenc-
oa odra.

Zadnja leta: se zdi, da je krenilo slovenslko
s prirejanjem pravih ljudskih, ne po polklizu.a
ljudsko gledaliSée v za nas povsem novo svier,
eledaliséu posnetih iger in srednjeveiliih moi-
terijev, pokret, ki je zasel v Slovenijo zlasli .z
Iieméije in Franeije, in ki ga poleg drugih po-
scbno wvneto gojita oba mlada bivsa profeso-
rja v Kranju Niko Kuret in dr. Poga¢nil.

Prav zadnje meseee jo zacel izdajati Niko
iKuret celo posebno, izkljuéno ljndskemu eleda-
iis¢u posveceno meseéno revijo Ljudski _n(i‘m- in
redno izdajati nove ljudske igre, za enkrat zal
predvsem predstave 1z nem§ctine in francodéine.
Kateri se kolickaj bolj zanimajo . za teater, na-
redijo prav, ¢ si narocijo revijo in igro.

Glade nasih buenosajreskih slovengkih iger n

prireditey pa bi rad spomnil tole:

t). Poleg zgolj zabaveih naj bi privejala na-
fa druStva tudi resnejSe “prosveine vedere”
petjem, -eodbo, deklamacijami predavanji = in
morda celo razgovori. Taki prosvotni’vederi so
se v slovenski domovini zadnji cas zelo ob-
ne:li in mo&no priljubili. Izbrano daljge preda-
vanje je osrednja tocka takega prosveinega vié-
¢era in je treba pesmi in deklamacije tako iz-
brati, da ne bodo motile enotnosti prosveine-
oa vecera. Povdarjam, da zaradi tega tudi zgolj
all predvsem zabavnih prireditev ni treba pov-
sem zametati. :

2). Igre, Se manj pa taki morebitni prosvetni
veceri ne smejo biti predvsem vir drustvenih

dohodkov, marve¢ naj bo vstopnina tako od-

merjena, da bo pa¢ krila stroske, da pa se bo
lahko na drugi strani tudi v danasnjih slabih
casih éim veé obéinstva priveditve ndelezilo.

'3). Ne pozabimo pri prireditvah” nase mla-

dine. Dobro podane mladinske toéke so redno
najbolj hvalezne! Naj torej ¢im veékrat nasto-
pi na odru tudi nasa mladina. Zlasti naj ima
slovenska mladina brezpla¢en vstop na vse pri-
reditve, ki so za njo primerne in n'cij drustva
posebe] povabijo starse, da prip(;]jejo s seboj
tudi svoje odrasle otroke.

4). Slovensko obéinstvo naj smatra za: svojo
castno dolznost, da se slovenskih prireditev ra-
do udelezuje. aj so pripravljene z mnogimi
skrbmi in navadno res dobro. Kdor pravi, da
take reéi niso zanj, daje svoji duhovni in umski
izobrazbi, in svoji osebnosti zelo Zalostno spri-
¢evalo. Ob takih prilikah je treba pozabiti na
vse obitajne slovenske malenkostne spore in
prepire, kar velja Se bolj za igralsko in pevsko
druzino. -

). Prireditelji naj se na drugi strani zave-
dajo, da je treba nuditi povabljenim gostom
najboljse, kar morejo. Po svojih moéeh so dol-
zni nuditi obéinstvu vsako primerno udobnost.
Svoje predstave naj prirejajo ob takih dneli in

ob takih urah, da ne bodo motili nobene druge -

slovenske prireditve. Brezpogojno naj zlasti
odpravijo netoc¢nost, ki je postala Ze sramota
slovenskih, prireditev v Buenos Airesu. Slavno
Ijubljansko Glasbeno matico tudi zaradi tega
vse hvali, ker pri¢enja svoje konecerte natanéno
ob napovedani minuti. Njeni reditelji imajo
strog nalog, da med petjem ne pustijo v dvora-
no prav nikogar, ki bi motil pevee in poslu-
falee, in morajo morebitni zamudniki brezpo-

gojuo cakati do prvega odmora. Prireditelji, ki-

bodo napovedali tako disciplino in jo tudi izva-
Jali. s1 bodo pridobili samo mnovih prijateljev,
ker bodo vsi pametni ljudje vedeli, da je nji-
hovo delo resno in zato uvaZevanja vredno,
dolim so {ricetrt in veéurne zamude resniéna
razzalitev gosta, ki se bo zaradi takanja po pra-
viel jezil in bo drugié premislil, da bi Sel na pri-
reditev neresnih Ijudi, ée pa bo iz kakrénih-
lcoli vzrokov le §el, bo prigel eno ali puldrugo
uro kesneje.

Leopolda Kodri¢, Buenos Aires

MOJA MATI

Kaj si res pozabil svoje matere,

ki po domaéih, Tebi znanih potih, stezah hodi.
vedano na Te misli, za Te prosi, moli,

se o Tebi razgovarja z brati in sestrami.
znancen: pravi, da se skoro vrnes

in da ona prej ne bo vesela,

da Te spet pozdravi-in objame,

kaj si res pozabil svoje matere?

Mo ja :matinié veé ne vzdihuje,
ne zgovarja se o meni,

ni¢ ne povprasuje kdaj se.vrnen.

Pravili so, da pred mrm;_wi leti
je umirala, ni mogla umreti
od skrbi za svojo deco,

moje brate, sestre, mene,

ki sirote nas samé pustila je na sveti.



PIERRE L'ERMITE:

DEKLICA Z ODPRTIMI

Drugi vlak prihrumi na oddaljen tir in vse

kolodvorsko Zivljenje se osredotoéi na tistem’

mestu. , .

“Pojdiva!l” reée teta.

“Pojdiva... kam?”

SNeivemla.,

“Tudi jaz ne vem!”

Tedaj se napotita teta in neéakinja, mokri
ko miski, natovorjeni ¢ez in ¢ez s prtljago, v
neznan svet, ki se odpira pred njima. ..

XXVIII. poglavje.

Medtem se je sprehajal Roger Maude, zal
kakor zvezda, sveze obrit, diseé¢, lepo maprav-
ljen in zlikan od nog do glave, po hodniku ko-
lodvora Paris-Orsay, ¢akajoé svojo mlado za-
roéenko.

Njegovo srce je tiho bilo svojo pritajeno
pesmico pod bledomodro, napol trdo srajco.

On, ki je bil paé izkuSen PariZan, ni po-
mislil niti za trenutek — in to je bilo zelo na-
pak — da bi si dragi potnici izmislili kaj ta-
kega, da bi izstopili na kolodvoru Paris-Auster-
litz.

Za Parizana kolodvor Paris-Austerlitz sploh
ne obstoji veé.

Teta Cecilija pa, ki je od nekdaj delala vse-
lej po svojem prvem ngibu in Zivela Ze nekaj
tednov vsa obsedena od Pariza, je komaj do-
bro sli.ala ‘Paris, Paris’!, ko se je pozurila, ka-
kor smo Ze izvedeli ter skocila iz vlaka, kakor
skoéi dusa v vieah, ko se konda njena muka,
naravnost v paradiz.

Se slifala ni pridevka Austerlitz, in se ni znie-
nila zanj.

Kajpada, to bi si bil moral Roger Maude Ze
kar migliti !

Ogledoval je potnike, ki so izstopili iz vlaka
iz Nantesa, in se trudil, da bi odkril v mnoZiei

OcCMI

bele avbice, ki so vidne zZe od dalec.

Vsega so bile tri, ni¢ veé; a pod njimi ni bilo
znanega obraza.

Roger je vprasal, ali ne pride morda kak po-
mozen vlak.

Odgovor se je glasil, da dospé zares ¢ez Ka-
ko uro drug vlak iz Nantesa.

Cakal je torej drugega vlaka; opravil pa ni
seveda nié boljse.

Za-vsak slucaj je vzel voz in pohitel na kolo-
dvor Montparnasse.

Tudi tam — nié!

Odsel je v velikih skrbeh.

V ni¢é manjsih pa nista bili obe potnici na
kolodvoru Pariz-Austerlitz!

Parizan, ki pozna Pariz ter nesteta njegova
prometna sredstva, je tam doma in je vajen
prihajati pozno zveéer domov, si ne more niti
od dale¢ predstavljati, kaksno malodusje se
poloti preprostegca in nevescega ter obcutljive-
ga ¢loveka z deZele, ¢e ostane nenadoma sam
ponoéi na hodniku pred velikim pariskim pred-
mestnim kolodvorom.

Neskonéne ulice, razsvetljene od ravnih
vrst plinovih svetiljk, ki se v neskonénosti ne-
kje izgubljajo v mraku. .. kaleidoskop vozov...
brezbriznost mnoZice... obéutek neizmerne za-
puséenosti in samote. ..
nje o lastni nicevosti. ..
loziti med temi neStetimi tujimi domovi svoje
atrujeno telo k poéitku, kjer nihée nikogar ne
vse to je strasno, goro-

vsiljuje se preprica-
vprasanje, kam po-

sprejme pod streho. ..
stasno. ..

Izgnanec je povsodi zapuscen.

Takisto je zapuSten élovek z deZele v Pa-
rizu. Ubog*a revna stvarica je, ki nasede po-
dlim koristoloveem, katerim zaupa.

Ko sta se teta Ceeilija in Rolanda prepric¢ali,

da je njuna prtljaga varno spravljena v shram-

bi, sta odsli proti austerliSkemu n ostu.

Vsalkk hip bo .polnoc.

Cemerni dez neprestano lije; svetiljke, ki so
redkejde, komaj prodirajo s svetlobo gosto de-
N0 Mmrezo.

Nikjer nobene koc¢ije... V daljavi se pojavi
zdaj pa zdaj tramvajski voz, ki se pomika s
polno brzino.

Naposled se pojavi straznik. ..
nik, ki izgleda kakor moker pes.

Teta Cecilija, ki je podobna namocéenemu
kruhu, poslje Rolando, naj vprasa straznika:

“Oprostite, gospod, ali mi morete povedati,

debel straz-

kje je ulica Charles-Nodier?”

“Moja mala, ulica Charles-Nodier gotovo ni
ARG

“Ali je dale¢ odtod?” .

“Ceprav sem straznik, Se nisem imel Casti
spoznati se s to ulico. Velika, slavna gotovo ni
ta-le ulica... Kako ji Ze pravite?”’

“Ulica Charles-Nodier.”

“Smesno ime!”

Voda tecée z njegca kar v potokih; straznik
privzdigne svojo kavéukasto pelerino, poisée
zvezek ter lista v njem s svojimi grobimi roka-
mi, toda svetloba je preslaba, da bi kaj videl.
Zato se pribliza plinovi svetiljki.

DeZ se vlije z najveéjo silo... Voda tede v
curkih od povsod. trani beleZnice se lepijo dru-
ga na drugo.

Tedaj pride mimo drug straznik, suhe, dol-
ge postave.

Prvi ga vprasa:

“He, slisi§, ali pozna§ ti neko ulico Charles-
Nodier?” :

“Ulica Charles-Nodier?”

“Ulica Charles-Nodier?”

“Ta mora biti nekje na Montmartru...”

“Toéno, vzklikne Rolanda... na Montmar-

Lrneha

Tedaj jo pogleda drugi straznik brezobzir-
no... zapazi njeno tuje lice, njeno nenavadno
avbico...”

(Dalje prihodnjié)

Elektromehanicna delavnica
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¢
KLARIC & METLIKOVEC ‘

Popravljanje in postavijanje elektriénih
motorjev, dinamos, ventiladorje
in drugih strojev.
Tzdelava solidna, vsega v stroko spadajo-
cega dela
Se delajo modeli (matrices) — Varenje
; (Soldadura Autogena)
J. B. ALBERDI 232 — U. T. 60 Cab. 6604
BUENOS AIRES

Prva devljarska

GIJURO STAJGAR

CALLE LONDRES 1430
DOGCK SUD

delavnica na Dock-Sudu i
¢
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POZOR
ROJAKI!
Krojacnica
m trgovina

z manifakturnim bla-
kom, ter sploh z vsemi
potrebséinami

Cene konkurenéne
Se priporoca

SEBASTIAN
MOZETIC

OSORIO 5025
LA PATERNAL
BUENOS AIRES

Kateri imajo radi argentinske

revije jim priporoéamo
Veliko tedensko revijo

CARAS Y CARETAS

ki si jo lahko kupijo za 20 ctvs
na kateremkoli kiosku
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ali pa si jo tudi naroéijo pri upravi
BUENOS AIRES, CHACABUCO 151
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$ 2.50 trimeeséno
$ 5.— polletno
$ 9.— celoletno

oziroma za provinco
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$$ 3.—

in za inozemstvo
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dva zlata pesa trimesedne
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NE VEM KAKO JE s Zensko
namestitvijo drugod ali v Argentini postaja
to vprasanje usodno za druZine, za uradnistvo
in za Zenstvo samo.

Pribiti moram, da je pripisovati tovarniskim
obratom ve¢ resnosti kakor pa trgovskim pi-
sarnam. Koliko mladenk neizkusenih in poste-
nih se upropasti, da postanejo Zrtve svojih
brezvestnih predstojnikov? V najblizjem so-
sedstvn sem dozivel, da je moZ po 12 letnem
srecnem zakonu pusti Zeno in otroke na cedi-
In in sledil sirenskim klicem take depravira-
ne uradnice, ki ji niti ognjiste zakonske srece
ni bilo sveto! Po mnogih uradih je vsled novo-
nameséenega zenskega osebja zavel éisto nov
veter. Moske sotrudnike se smatra kot neka-
malo vredno bla-

ko “quantité negligeable
2o, ki ga je dovolj na razpolago.”

Po skoro wvseh pisarnah uZivajo Zensks ki
S0 lepega obraza nekak privilegiran polozaj
“nifio mimado”, razvajen otrok, predstojniki
ne gledajo toliko njih dela kot njihovo Zen-
stvo. Tako favorizirane veckrat me mislijo na
to, da bi tofno in redno vrSile svoj posel, ne
pokoré se nobeni uradni diseiplini, s svojo
muhatostjo tiranizirajo svoje tovarise in do-
stikrat zrastejo cez glavo celo svojim predstoj-
nikom.

Vsekakor bi bilo treba poskrbeti, da se na-
mescenke po uradih, ne placujejo za nié¢ druge-
ga nego za njihovo delo. To ni teSko ugotoviti.
To jako dobro obéutijo drugi nameséenci.

Vecna laskanja in dvorjenja, ustvarjajo v
taki Zenski prepri¢anje, da je neko izvoljeno
bitje, da je nad drugimi ljudmi, da se ni dol-
Zna nic¢esar uéiti, da ji ni treba nicesar znati,
nicesar delati, da vse nadomestuje njena teles-
na lepota.

Na drugi strani pa bi se morale namesten-
ke po pisarnah za§cititi pred preganjanjem in
masc¢evanjem tistih, katerih nedovoljenim Ze-
Ijam se miso hotele pokoriti.

***

Izstopim na postaji Olivos. Komaj premerim
par kvader Ze sem na obrezju.

Kmalu sem opazil kaj hvalevredno napra-
vo: Argentinski rde¢i kriz, prav oni rdedi
kriZ, ki bi v slufaju vojske obskrboval ranjen-
ce in mrli¢e, je postavil na severnem obrezju
Rio de la Plate sedem resilnih postaj! Hvala
Bogu se moremo v Argentini za enkrat rav-
no tako malo nadejati kakSne vojske, kakor
malo morejo v nasi stari domovini pricako-
vatl, da jim bo zavladal kaksen kralj Matjaz.
Zato je bila misel argentinskega rdeéega kri-
Za, da se stavi kopaleem na razpolago in uslu-
go, prav sreéna in vse hvale vredna. Vedno me
je zanimalo vse kar je v zvezi z medic¢ino,
in_rad prebiram medicinske knjige, ako niso

. Fotografija “LA  MODERNA”

je zniZala cene za slovenske kolonije. Pri
nas izdelujemo slike po evropskom siste-
mu, prvovrstne in poceni.
Slike poroéencev z drmgovi in druZicami
samo $ 18 ducat. Postne od $ 3 naprej. Za
osebne izkaznice, potne liste 3 za $ 1.—
Ob sobotah odprto ves dan.
Ob nedeljah zaprto.

Av, SAN MARTIN 2579
Telefon: 59 - 0522

Bs. Aires
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prestrokovnjasko in presuhoparno pisane. Zato
nisem zanemaril prilike da se kaj poucim.

Vstopim torej v senco take resilne postaje
ter se spustim v pomenek z bolni¢arjem.

Pri vstopu sem mislil “Kaj pa je tebe treba
bilo”, ali bolni¢ar me je kmalu o nasprot-
nem preprical.

Takole mekako je govoril: “potrebni, pre-
potrebni smo in Se premalo nas je. Preteklo
nedeljo na primer smo imeli na sedmih posta-
jah 159 oseb, ki so pri nas iskale pomoéi. Ve-
¢ina se jih je porezalo. Ti urezi prihajajo ve-
¢inoma od strtih steklenie in kupic ter ploce-
vine konservnih Skatelj, ki jih mec¢e v vodo ob-
¢instvo ko piknikuje na obrezju.

Treba je vedeti, da ima Rio de la Plata pli-
mo in oseko, kakor morje. Kadar se vode odte-
kajo dale¢ na okoli raznasajo te piknicarske
ostanke. Nas “Rdec¢i KriZz” se ne plasi nobenih
naporov, da omeji taksne nezgode ali vse za-
man. Postavili smo ob obrezju na stotine sva-
rilnih tablie, kjer se obéinstvo prosi, da iz
ljubezni do bliznjega opusti to graje vredno
razvado — ali uspeh je zal klavern. Mnogi se
nasi gorecnosti celo posmehujejo.

Mnogi kopalei se obrezejo celo po glavi, ker
racunajo, da je voda povsod globoka in se
navpik zazenejo vanjo. Mnogi se izpostavijo
predolgo zgoéim solnénim Zarkom, popade jih
solnéarica in jih je treba posebno pazljivo ne-
govati. Zopet drugi, se predolgo ¢asa zamudijo
v vodi in jih prime kré.”

%
E

Celo popoldne sem nasel samo enega mor-
narja primorske prefekture.

V' svrho informaeij sem se tudi Z njim za-
pletel v razgovor. :

“Premalo nas je, vlada prevec¢ Stedi”; to je
bila rdeéa nit ki se je pletla skozi vse pripove-
dovanje. Ob nedeljah je navadno tako zapo-
slen, da niti h kosilu ne more. Kadar nadzira
en del obrezja, pri najbolj§i volji ne more
vedeti kaj se dogaja deset kvader dale¢ od nje-
ga. Na vodni gladini je nadzorstvo Se tezje.
Dva ali trije ¢olni na vesla to je vse za ogrom-
no razdaljo kakih 18 km od Nufieza do San
Fernando. Njih mostvo ima nalogo, da pazijo,
da kopalei ne zabredejo predale¢ v neizmer-
no reko, ki je tu do 40 km Siroka, ter da jih
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Najboljse fotografije v Buenos Airesu
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opozorijo ob solnénem zatonu, da je dosla ura
ko se uzitek kopanja spremeni v smrtno nevar-
nost. S tem Se njih delo ni konc¢ano. So kopal-
c¢i, ki jih kopanje ob no¢ni uri posebno privla-
cuje, zlasti kadar je mesecnina, te kopalee tre-
ba razgnati, tako da kazalec veCkrat prekoraci
deseto ali enajsto uro, ko tak pomorscak za-
pusti svoje delo. “Ko bi pomorska prefektura
vsa] razpolagala z motornimi ¢éolni (ki jih
ima v Tigre na stotine privanikov) ki bi se lah-
ko v vodi gibali s potrebno brzino, mnogo ¢lo-
veskih zivljenj bi se resilo”, mi je razlagal po-
morscak, zagorel Correntinec.

e
#*

Po vsem obrezju mrgoli takozvanih “re-
creos”, po veéini zelo nehigijeni¢nih in umaza-
nih majhnih gostiln in restavracij. Ko sem
zahteval pecene ribe, mi je zasmrdela, da me
je kar Scegetalo pod nosom. Kakor da se ni nié
zgodilo, so na moj protest odnesli gnilo ribo in
mi servirali drugo, ki je bila Tes sveZa in oku-
sna. ‘

Muh, tudi onih debelih konjskih, ki se pose-
bno rade drzijo rek, je na miljone po teh re-
krejih. Proti nebu se vzdigujejo oblaki prahu,
kajti “peccatur extra et infra muros” kakor
bi rekel latinee, plese se po teh recreos znotraj
in zunaj. PridruZujejo se Se igre ma prostem,
posebno football, vsak trenotek te taka zZoga
lahko opili po glavi, za kar se ti igralei Se ro-
oajo.

O pokvarjenih hranilih in drugih neredno-
stih po teh rekrejih bi se dalo napisati celo
knjigo, omenim pa naj samo Se da se._je‘ fe-
bruarja t. l. v enem samem takem “recreo” v
Vicente Lopez zastrupilo 15 oseb na pokvar-
jeni hrani ter da so jim zdravniki v bolnici Vi-
cente Lopez komaj resili zivljenje.

V teh rekrejih le pregostokrat primanjkuje
pitne vode, da je izletnik prisiljen piti vino,
pivo ali pokalice.

Na stotine jih na severnem obrezju posoja
konje proti najemnimi 1-—2 pesos na uro.

Kaksne oslarije da uganjajo najemniki s
temi konji skoro popisovati ne kaze.-Njih pro-
dukeije so ravno tako nevarne kot zoprne. V
galopu vam zajezdijo v vodo, takorekoé po mno-
sovih kopajoéih se moz, Zena in' otrok, ne me-
ne¢ se kam da udarjajo konjska kopita.

V svojem neizmernem pohlepu po zasluzku
se taksni “reereos” mniti ne pobrinejo za eno
najprimitivnejsih zahtev, za strani§ca. Za stra-
niée sluzi iz desk in plocevine slabo zbita kaj-
zica, najveckrat brez vrat, rojisée umazanih
muh- in skladi§ée zavratnih plinov, ker seveda
ni po obrezju nobene kanalizacije. In teh pro-
storov se morajo posluzevati moski, Zenske in
otroei! i :

Diplomirana babica
ANA CHARPOV A

v Pragi in Buenos Airesu

Ima odlgoletno prakso v porodnisnici v
Pragi in v bolniei Rawson v Bs. Airesu.
Sprejemajo se penzijonistke. posebno
s kampa.

calle COLOMBRES 178
U. T. 62 Mitre 3755
(1 kvadra od Rivadavia)




STORZEK

Po LORENZINI — LOVRENCICU

Pes jo je mahnil proti domu, Storzek pa, ki
je ostal sam, je Sel proti neki ko¢i tam v bli-
Zini-in je vprasal starcka, ki se je solné¢il na
vratih:

“Cujte, dobri moz, ali bi mi vedeli povedati
kaj o nekem decku, ki je bil ranjen v glavo in
mu je bilo ime Dusan?”

“Decéka so prinesli ribi¢i sem v to kodo in

zday .
“Zdaj je mrtev!...” ga je bolestno prekinil
Storzek.

“Ne, zdaj je Ziv in se je Ze vrnil domov.”

“Res, res?’ — je hotel Storzek potrdila in je
poskocil od veselja. “Tedaj rana ni bila nevar-
na?”’

“A bi biia lahko nevarna, celo smrtna,” je
odgovoril starcek, “ker vreli so mu v glavo ve-
liko knjigo, vezano v lepenko.”

“In kdo mu jo je vragel?’

“Njegov sofolec, neki Storzek.”

“Kdo pa je ta Storzek?” je vprasal dondelk,
delajo¢ se nevednega.

“Pravijo, da je pobalin, potep, pravi zlob-
nez. .."

“Obrekovanje, samo obrekovanje!”

“Kaj ga ti poznas?”

“Tako na videz,” je odgovoril dondek.

“No, in kaj misiis ti o njem?” ga je vprasal
starcek. |
~ “Zdi se mi, da je dober otrok, priden pri uce-
nju, ubogljiv, vdan oc¢etu in druzini...”

Medtem ko je vil dondek te ¢ednosti s trte,
se je dotaknil nosa in opazil, da se mu je za
ped podalSal. Ves prestrasen je zacel kritati
in popravljati:

“Ne verujte, dobri moZ, vsega tega, kar sem
vam povedal, ker Storzka poznam prav dobro
in tudi jaz vam potrdim, da je res pobalin,
neubogljivee in zguba, ki se klati rajsi s to-
varisi, kakor bi el v Solo!”

‘Komaj je to rekel, se mu je nos skréil in dobil
svejo navadno velikost.

“Zakaj pa si tako bel?” ga je naenkrat vpra-
sal starcek.

“Povem vam...
zid, ki je bil sveze pobeljen,” je odgovoril don-
dek, ki ga je bilo sram povedati, kako je bil
povaljan v moki, da bi priSel v ponev. ..

“A kaj si si napravil z jopico, s hla¢ami in

nevede sem se naslonil na

s ¢epico?”
“Srecal sem tatove in so me do golega slekli.

Mogote bi mi mogli dati vi, dobri starcek, ka-

ko oblekeo, da bi se le mogel domov vrniti?” .
“Otrok moj, kar se ti¢e obleke, nimam druge-
ga nego majhno vredico, v kateri hranim vol-
¢ide. Ce jo hoce§, jo kar vzemi, tamle je!”
Storzku ni bilo treba dvakrat rec¢i; koj jo
vzel vol¢jo vrecico, ki je bila prazna, izrezal

sredi na dnu s Skarjami majhno luknjo, dve
pa pri strani, in jo oblekel ko srajco. Tako le-
po oblecen se je mapotil proti vasi.

Med potjo pa ni bil povsem miren; toliko je
res, da je pri vsakem koraku naprej, napravil
enega nazaj in je, razpravljajo¢ sam s sabo,
drobil dalje in govoril:

“IKako naj se prikazem pred dobro Sojko?
Kaj mi porece, ko me zagleda?... Ali mi od-
pusti tudi drugo pobalinstvo?... Stavim, da mi
ne odpusti... O, gotovo mi ne odpusti... In za-
sluzim, ker sem pobalin, ki obljubljam, da se
poboljdam, a ne drzim nikdar besede!...”

V vas je dospel, ko je bila Ze temna noc,
in ker je bila nevihta, da je lilo ko iz skafa, je
stopal naravnost proti Sojkini hisi, trdno odlo-
¢en, da potrka in mu odprejo. -

Ko pa je obstal pred hiso, mu je splahnel po-
eum in mesto da pi potrkal, se je oddaljil v
hitrem teku za kakih dvajset korakov. Potem se
je vnovié priblizal vratom in se ni odloé¢il; pri-
blizal se je tretji¢, nié; je prijel, tresoé se, za
Zelezni tolkaé in je # njim rahlo potrkal.

Caka, ¢aka, konéno se je ¢ez pol ure odprlo
okno v zadnjem nadstropju (hisa je imela Stiri
nadstropja), in Storek je videl, da se je pri-
kazal velik polz, ki je imel ma glavi drobno
luéeo, in rekel:

“Kdo je tako pozno? Sojka spi in ne mara,
da bi jo budili. A kdo si?”
“Jaz sem.”

“Kdo je to jaz?”
“Storzek.”

“Kaksen storzelk?”

“Lutek, ki stanuje v Sojkini hisi!”

“A, Ze vem!” je rekel Poli. “Potakaj me, koj
stopim doli in ti odprem.”

“Pozurite se, prosim, ker umiram od mra-

za!l”
Minila je ena ura, minili sta dve, in vrata se
niso. odprla. Storzek, treso¢ se od mraza, stra-
hu i vode, ki ga je premocila, se ja opogu-
mil in je potolkel v drugo in je potrkal bolj
mMoeno.

Na drugo trkanje se je odprlo okno v tretjem
nadstropju in na njem se je prikazal Polz.

“Polzek prijazni,”’ je zaklical StorZek s co-
ste, “dve uri je Ze, kar ¢cakam. In dve uri pred
zaprtimi vrati sta daljsi ko dve leti! Podvizaj-
te se, prosim lepo!”

“Otrok moj,” mu je odgovorila z okna #i-
valea mirno in polagoma, “otrok moj, jaz sem
polz in polzu se nikamor ne mudi.”

In okno se je zaprlo.

Kmalu nato je odbilo polno¢, potem eno, po-
tem dve popolnoéi in vrata so bila Se vedno
zaprta.

Storzek je zgubil potrpljenje; jezen je zora-
bil za tolkaé, da bi z vso silo potrkal in bi od-
mevalo po vsej hisi, a Zelezni tolkaé se je spre-
menil v Zivo jeguljo, ki mu je izmuznila iz
rok in izginila v mlakuéo na sredi ceste.

“Ah! Tako?” je zavpil Storzek, zelen od je-
ze. “Ce je zginil tolkaé, bom poizkusil pa z br-
cami!”

Pomaknil se je nekoliko nazaj in udaril z
lepo zaokrozZeno breo v vrata. Sunek je bil tako
silen, da mu je ostala noga v lesu do gleZnjev
m ko jo je hotel dondek izvledi, je bil ves trud
zaman, ker je bila zabita v vrata ko Zebelj.

Predstavljajte si ubogeeca Storzka! Vso noé
je moral prebiti, stoje¢ z eno nogo na tleh, z
drugo v zraku.

Zjutraj, ko se je zacelo daniti, so se Sele od-
prla vrata.

Pridna polZja Zivalea jenamreé rabila za pot
iz ¢etrtega nadstropja v pritliéje celih sloves-
nih devet ur. Priznati se mora, da je napravila
dolgo pot!

“Kaj pa delate z nogo v vratih?” je vprasal
polz strmeé¢ v dondka.

“Nesreca! Poizkusite, prijazni Polzek, ¢e bi
me mogli resiti iz tega muénega polozaja!”

!

“Otrok moj, za to je treba mizarja in jaz s

nisem uc¢il nikdar mizarstva.”
“Prosite Sojko v mojem imenu!...”
“Sojka spi in je me smem buditi.”
“Kaj naj potem zaénem ves dan pribit na ta

N

vrata?

Cenjenim Slovencem naznanjam, da sem
kupil vsem dobro poznano gostilno Vovk
in Colja. Ker sem restavracijo popolnoma
prevredil, dajem vsem cen. gostom naj-
boljSo postreZbo po zmernih cenah.

Zelo pripravno za bankete, svadbe,
krst itd. StreZaji kakor tudi kuhar so
Slovenci z vecletno prakso.

Cenjenim Slovencem se najtopleje pri-
poroca

LIONI in BERNADOTE

Ulica GARMENDIA 4879

m—ly

|
Slovenska gostilna in trgovina jestvin

Shajalisée naSih rojakov
| VELIKI IN PRIJETNI PROSTORI
z igriSéem za kroglje in keglje
Vsako nedeljo ples
Dobra postrezba
| ZMERNE CENE
,f TRELLES 1167

| (Pol kvadre od Gaona 2400)
| Buenos Aires U. T. 31-2382

} VSI ROJAKI SO DOBRODOSLI

RESTAVRANT S PRENOCISCEM

“Piemontes y Triestino”

Prvovrstna kuhnija vseh vrst jedil, kakor
tudi vsakovrstne pijace na Zeljo.

Prvovrstne sobe za samce in druZine po
nizki ceni. — Se priporoéa cenjenim ro-

jakom in rojakinjam lastnik

JURIJ LUDVIK in drug

| NECOCHEA 1122-24 (Boca) — Bs. Aires 1
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